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MWHUCTEPCTBA OBPA30OBAHMA ANA NPEMNOAABATENEN
PYCCKOTO A3bIKA B YYEBHbIX 3ABEAEHUAX UTAJTUN

AHHOMayusa: Hacmosauwiaa cmamesa cmasum yesbto NO3HAKOMUMb C 8AHCHbIM 3Marnom
npenodasaHuA PYyCCKO20 A3bIKA KAK UHOCMPAHHo20 8 Mimanuu. B 2017 — 2018 22. nod pyKo-
800cM8OM umanbAHcko2o MuHucmepcmea o6pa308aHUA KOAAEKMUB UMAAbAHCKUX U POC-
culickux cneyuaaucmos co30aa eOuHyr npo2pammy no obyyeHuto PKU, adpecosaHHyro npe-
nodasamesnam PyCcCKO20 A3bIKA 8 UMAbAHCKUX y4ebHbIX 3a8e0eHuax. ABmop 8kpamuye ocma-
Ha@BMUBAEMCA HO KpUMeEPUAX pa3pabomKu neKcu4ecKko2o0 Mamepuasa no yposHAM U 8 Mo He
8pems 8 coomeemcmauu ¢ mpebosaHUAMU pyccko2o cmaHoapma rno PKU.
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Abstract: The aim of the article is to introduce to a new important step of the teaching
of Russian as a second language in Italy. In 2017 — 2018 the Italian Ministry of Education
charged a group of Italian and Russian specialists of Russian as a Foreign Language to create
an unitary program, targeted at the teachers of Russian as a second language in Italian sec-
ondary schools. The author shortly dwells upon the principles, by which the Russian lexical ma-
terials have been organized in connection with the teaching by levels and with the Russian
standard Russian as a Foreign Language as well.
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MepBble KNaccbl PYCCKOTO A3blKa B MTA/NIbAHCKUX Yy4ebHbIX 3aBeAeHMAX OTKPbLIUCH
B8 1970 roay. Ix KonnyecTBo NOCTENEHHO YBENMUYNBANOCD, a B 2003 rogy MUHUCTP 06pa3oBaHKnsA
Utanumn n 3amectutenb MuHUcTpa obpasoBaHua Poccum nognucanu AByCTOPOHHEe cornalle-
HWe, cnocobcTBytlOLLEE PA3BUTUIO COTPYAHMYECTBA B 061aCTM NpenoaaBaHUA PycCKOro A3blKa
B UTANbAHCKMX LUKOAX U UTANbAHCKOTO A3blKa B PYCCKUX WKonax. B Utanum cornawenue, 6e3-
YCNOBHO, AaN0 TONYOK PA3BUTMIO KaK OPULMANBHBIX MHULMATUB, TaK U IMYHOTO UHTEpeca /to-
Ael. B TeyeHne roga 6b1v OpraHn30BaHbl CEMUHAPbI U BCTPEUYN UTANIbAHCKUX U PYCCKUX Mpe-
nogasatenen, 06MeHbl CTyAEHTOB M BPATCTBA MEXAY PYCCKMMU U UTANIbAHCKUMM LLUKONAMMU.
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B 2010 roay 6bln NPUHAT HOBbLIN HALMOHANbHbIM YCTaB Ana auuees n npodpeccnoHanb-
HbIX y4ebHbIX 3aBeAEHWNIN, KOTOPbIN AaN BO3MOXKHOCTb KaXKA0W LWKoe BblIbpaTb MHOCTPaHHbIEe
A3bIKM ANA cBOMX Nporpamm. Ecam no gaHHbIM yyebHoro roga 2009 — 2010 pyccKkumin A3bIK npe-
nogasanca B 36 yyebHbIx 3aBegeHuaAx, To B 2017 — 2018 mx 6bin10 106. C Apyro CTOPOHBbI,
B HOBbIX YC/IOBUSAX UCMbITbIBAJICA HEAOCTAaTOK €AMHON y4ebHON NporpaMmbl PYCCKOro A3blKa,
npenogaBaHMe KOTOPOro HE MMENO A0/TON TPAANLMN B HALLEN CTPaHe.

NT1akK, B ceHTAbBpe 2017 r. uTanbsaHckoe MUHUCTEPCTBO 06pa3oBaHMA NPeaNPUHANO UHU-
uMaTmMBy cobmpatb pyKoBoAALLME NPUHLMMLI ANA 00YYEHUS PYCCKOMY A3bIKY B UTA/IbAHCKUX
y4ebHbIX 3aBegeHuAx. bbln co34aH KONNEKTUB UTANIbAHCKMX U POCCUIMCKUX IKCNEpPTOB. ITO
6b12N, C UTANbAHCKOMN CTOPOHbI, Npodeccopa, AOLEHTbI U NpenoaaBaTe/in PYCCKOro A3blKa, a €
PYCCKOM CTOPOHbI KyNbTypPHbIN aTTawwe lNoconbcTBa Poccuinckon Pepepaunm 8 Utanum un py-
KOBOAMUTENbHULA KYPCOB PYCCKOro fA3blka PoccoTpyaHmyecTtea B Pume. Obuwas paboTa 6bina
3aKOHYeHa B aekabpe 2018 r. B Hauane 2019 roaa sbiwen «Cunnabyc pyccKoro A3blKa» B ABYX
BbiMycKax. OAMH NOCBALWEH NpenoaaBaHUIo PYCCKOro A3blKa B anuenx [6], apyron npenoga-
BAHMUIO PYCCKOrO A3blKa B TEXHUKYMAX M yunauwiax [7].

CoctaButenn «Cnnnabyc pycckoro sa3blkay cTaBuMaKn neped cobol 3agavyy — co3gatb
eANHOEe PYKOBOACTBO MO OOYYEHUID PYCCKOMY A3bIKY Kak MHOCTPaHHOMY, aApecoBaHHoOe
npenoaaBaTesfiM PYCCKOTO A3blKa B UTANIbAHCKUX y4ebHbIX 3aBeaeHuAx. Ntak, obpatmmcea K
nocobwuio.

Kak nonoxkeHo B cdepe obpasoBaHuAa B WMTanum, rnaBHbIM OPUEHTUPOM CAYKUNO
Common European Framework of Reference for Languages — CEFR [5]. Ho coctaBuTenu, pasy-
MeeTcs, NPUHMManNM BO BHMMaHuWe [ocyaapCcTBEeHHbIA 06pa3oBaTe/ibHbIM CTaHAapT No pyc-
CKOMY A3bIKY KaK MHOCTpaHHoMY [1] nporpammbl [2] 1 TpeboBaHuA [3] Poccuitckoi rocyaap-
CTBEHHOM cUCTEMbI CEPTUPMKALMOHHDBIX YPpoBHEeN. Kak M3BECTHO, TecTupoBaHUe (MmeeTcs
B Buay TPKW) BKAtoYaeT wecTb ypoBHEN: dnemeHTapHbli, ba3oBsbil, | cepTUdUKALMOHHBIN,
Il cepTudmKaumoHHbIn, Il cepTudrKaumMoHHbIN, IV cepTUPMKaLMOHHDIN.

MockonbKy B «Cnnnabyc pycckoro Asbika» pedb UAET He 0 TeCTUPOBaHUMK, @ 06 yuebHOM
npouecce, coctaBuTenn npegnonaranm 6onee nocteneHHoe obyyeHue, y4nTbiBas, YTO CTaH-
AapTHoe NpenofaBaHne NHOCTPAHHbIX A3bIKOB B UTANIbAHCKUX y4ebHbIX 3aBeEeHUAX NPOAO0-
YKaeTca TpY roga Unamv nNaTb neT, Ha 3 uam 4 yaca B Hegento. Takum obpasom ob6bACHAETCA B MO-
cobuun npoxoxxaeHne NATU YPOBHENM OT HyneBoro Ao Bl3a nAatb net. 3710:

MepBbii rog: oT Hynesoro Ao Al (3nemeHTapHOro ypoBHs)

Btopoii roa: ot Al go Al+

Tpetuii roa: ot Al+ go A2

YeTBEpTbIM roa: ot A2 no A2+

MaTbii roa: ot A2+ go B1 (Mepsoro cepTMdMKALMOHHOTO YPOBHA).

B Hawmx obcToATeNnbCTBAX WKOABHUK MOXKET A0CTUraTb YPoBHA Bl 3a natb net. U3-3a
OrpaHUYEHHOTO KOJIMYeCTBa YacoB npenosaBaHuma 6b110 HEOBX0AMMO PaCLLIMPATL NPOXOXKAe-
HMUE 3/IeMEHTAaPHOro 3Tana, YTobbl YAYYLWNTb NPUBUTUE HABLIKOB HAUNHAOLWMX LKOJbHUKOB.
KoHeuHo, mbl Bce xoTenn 6bl, 4Tobbl YacoB b6bisio 6onblue. Ho paboTaa Hag «Cunnabyc», mbl
npeanoYynTany npeanaratb COOTBETCTBYIOLLEE C KOHKPETHOM cUTyaumen nocobue, yem cne-
OMWTb 33 naeanbHOM MOAENbIO U MPUBOAUTL TEOPETUYECKUE aCMEKTbI A3blKa.

KoMMYyHUKaTUBHO-OYHKLMOHANbHAaA OPUEHTUPOBAHHOCTb OMpeAennna  CTPYKTypy
«Cunnabyc pycckoro A3bika». OH COCTOUT M3 CeAyHOLWMX YacTemn:

1. OnuncaHne HasblkoB «YTeHune, AyauposaHue, lNncbmo, FosopeHUe» MO YPOBHAM.
2. KomMmyHUMKaTMBHble PYHKUMK. 3. JleKcnKa. 4. TpammaTuka. 5. Kyabtypa.

Yactu 2, 3, 4 odopmneHbl B NapannenbHbix Tabanuax, YToobl BbIACHUTb X COOTBETCTBY-
towee ynotpebieHme No ypoBHAM.
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Y1o KacaeTca YacTu «JIekcuKa», NeKCcMyYeckmin matepuan bbis1 oTo6paH B COOTBETCTBUM C
«JIeKCUYECKMM MUHUMYMOM» [4], a TaKKe B COOTBETCTBUM C CaMbIMW PACPOCTPAHEHHbIMMU
nocobuammn, npefHa3Ha4e€HHbIMWN AN MHOCTPAHLEB, M3YYaKOLLMX PYCCKUI A3bIK.

OcCTaHOBMMCA BKpaTLE Ha KpUTepuAx pas3paboTkm yactm «Jlekcuka». OTbop nekcunye-
CKOro matepuana Nnpon3BoANICA B COOTBETCTBMU C TpeboBaHUAMM pycCcKOro cTaHAapTa. Hawa
paboTa 3aK/o4anachb B COr1acoOBaHHOCTU pyccKkoro ctaHgapTa no PKU ¢ eBponeickoit cucte-
Moi1. Kak y»e roBopuaochb, IneMeHTapHbIN 1 ba3oBbi ypOBHM BAaAeHUA A3bIKOM Bblan eLwé
6onee pacnpeaeneHbl (Al, Al+, A2, A2+) B 3aBUCMMOCTM OT MaZIEHbKOTO KO/IMYeCcTBa YacoB
npenogasaHuA. Takum obpasom, Hanpumep, KOMMYHUKATMBHAA GyHKUMA «OnncaHme cebs,
CBOWX POACTBEHHMKOB WM Apy3el. XapaKTep, BKYCbI» peann3yeTca TOJIbKO B KOHLLe BTOPOro
roga obyyeHus, Korga BBOAATCA TeMaTMUYECKME TPyNnbl CN0B «YepTbl XapakTepa, SMOoLUK, Co-
cTosiHMe» n «BosA, oueHKa, HanpaB/eHHbIe Ha KOro-IMbo UAN Ha YTo-TNBOo AEeNCTBUAY, B CO-
OTBETCTBMMU C yNOTPEOUTENIbHBIMU KOHCTPYKUMAMM POA. MAAEXKa e4. Y. U MH.U., U BUH. NajerKa.
Bblno pelweHo HasbiBaTb YPOBEHb, AOCTUTHYTbIA B KOHLLE BTOpPOro roga obyyeHua Al+, no-
CKONIbKY FpaMMaTUYEeCKME U IeKCUYECKME KOMMNETEHUMM 0OyYaeMblX PpaclUMpPEeHbl NO OTHOLWe-
HUIO ypoBHA Al (9nemeHTapHbIN YPOBEHD), HO ELUE He BKAOYAIOT BCE KOMMNETEHUMN, npeay-
CMOTpPeHHble ypoBHem A2 (ba3oBblit ypoBeHb). Janee, nocne AOCTUXKEHUA 0bydYyaembimMmuU
ypoBHA A2 Ha TpeTbeM rogy oby4yeHus, NOCTENEHHO BBOAATCA TakKMe TEMATUYECKUE Fpynnbl
CNOB, KaK, Hanpumep, «4enosek u obwectso», «Feorpadua: knumat, dnopa u payHa», «Ab-
CTPaKTHbIE NOHATMAY, B COOTBETCTBUM C YNOTPEOUTENIbHBIMU KOHCTPYKLUMAMMN BPEMEHHbIX OT-
HOLUEHMM, NPOCTPAHCTBEHHbIX OTHOLLIEHWI, MPAMON M KOCBEHHOM peyn, KOTOpble pPacMpPALOT
peyeBble KOMNeTeHUNn 0by4yaemblx U rOTOBAT LWKO/JIbHUKOB YA0BNETBOPUTb OCHOBHbIE KOM-
MYHWUKaTUBHbIE MOTPEOHOCTN B COLMANBHO-ObITOBOM U COLMaNbHO-KY/IbTYpHOMN chepax. Peub
NMAET 0 NOATOTOBKE K KOMMYHUKATUBHbIM QYHKLMAM, LOCTUrAaeMbIM Ha NATOM roay obyyeHus
PKWU B ntanbaHckux nmuenx (B1). Moatomy 6b110 pelleHo Ha3biBaTb YPOBEHb, OCTUTHYTbIN Ha
yeTBEPTOM roay obyyeHua A2+,

Cosepwus paboty Hag «Cunnabyc pycckoro sA3blka» ANS AULEeB, COCTaBUTENN Npes-
NPUHANN PaboTy Hag Nnocobuem ANa TEXHUKYMOB U YYUANULL HA OCHOBAHWM TOM e Camol me-
TOoAMYECKOM KoHLenuumn. CTpyKTypa ABYX KHUT eAMHOO0DOpPas3Ha, HO B COOTHOLLEHUK C y4ebHOM
NPOrpammoin TEXHUKYMOB M YYUNULL, FAE MHOCTPAHHbIE A3bIKM MOTYT NPenogaBaTbCa NN TPU
roga, Wan naTb NeT, OonucaHuMe HaBblkOB «YTeHue, AyauposaHue, lncoemo, MosopeHue»
npeaycmaTtpuBaeT ABOMHOM NyTb — A0 ypoBHA A2 1 Ao yposHA Bl. B nepeyHe nekcmyeckux
W rpaMMaTUYeCKUX TeM, OAHAKO, NogpobHoe onncaHMe OCTaHAB/IMBAETCA HA TPETbeM roay
(ypoBeHb A2). B oTanMumne OT Nporpammbl AN8 NLEEB, NEKCUKA A5 NPOdEeCcCMOHaNbHbIX y4eb-
HbIX 3aBefeHnin oboraleHa NpodeccMoHaNbHO OPUEHTUPOBAHHBIMWU TEMATUYECKUMU TPYN-
namu cnos «06A3aHHOCTM MepcoHana rocTUHUL, U pecTopaHoB», «Ycayrn/Ynobcrea roctu-
HULY, Y4MUTbIBAA PacLUMPEHNE NEKCMYECKON KOMNeTeHUMM 0bydaemblix. B obenx KHUrax rpam-
MaTUYECKME KOHCTPYKUMM CHab)KeHbl npumepamu, nNpusBaHHbIMM 0OO3HAUYUTb AKTUBHbIN
JNIEKCUYECKUIM MaTepmnan AaHHOM TeMbl B COOTBETCTBMU C YPOBHEM BNALEHUA A3bIKOM.

Cnepyet yTOYHUTb, YTO HE XOTENOCb NONUCbIBaTb 0b6s3aTenbHble npasuna. Kak yactb
«JlekcmKka», Tak M obwasa cTpyktypa «Cunnabyc pyccKoro s3blka» MO3BOASET OTOMpaTb
maTtepuan B COOTBETCTBUM C OCOOEHHOCTAMM KOHKPETHOM ayauTopuM U MeTOANYECKUMMU
npeanoYTeEHNAMM KOHKPETHOro npenoaasatena. [10aTomy Kaxaomy npenogasatento byaet
BO3MOXHO pa3paboTaTb aPpPeKTUBHYIO Nporpammy oby4yeHus B 3aBUCMMOCTU OT TpeboBaHMM
LWKOAbI 1 OT cneumndmrKKn Knacca.
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